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Første kapitel


Der var ikke noget særligt ophidsende ved nattelivet i Austin, Texas, sidst i 1870’erne. På hotellerne, der var af meget varierende klasse, kunne man indtage sin middag, undertiden af tvivlsom karakter i omgivelser, der rangerede lige fra det romantiske og formfuldendte til det mere snuskede og slibrige. Den eneste førsteklasses restaurant lå på Hotel Palma Plaza, og hentede operasangere helt fra øst-staterne og en enkelt gang så langt borte fra som England, men den blev stort set kun besøgt af Austins bedre borgerskab. Resten af byens indbyggere gik langt uden om den, når de skulle have en glad aften.

Saloonerne lå i Front Street, og det hændte ofte, at borgerskabet sluttede aftenen af med et besøg i denne gade. Men for det meste var det cowboys og kvægdrivere, der kom her, de ensomme ryttere fra ørknerne og bjergene, undertiden folk med loven lige i hælene. Det var næsten med garanti, at ikke én aften ville gå til ende uden mindst ét slagsmål i en af saloonerne. Ind imellem gik det også lidt voldsommere til med skyderi, og hvis en af bedsteborgerne havde overværet det, ville det være stående samtaleemne, indtil det blev overskygget af en ny og mere spændende begivenhed.

Mellem disse to yderpunkter med operasangere og revolversvingere fandtes der et utal af rimelig gode cafeer og hoteller, hvor man kunne spise, mens der var underholdning af jonglører, tryllekunstnere, korpiger og varietéforestillinger, der var så populære ude østpå. Og på de varme sommeraftener sad Texas Hornorkester på musiktribunen med de hvidmalede rækværk i Houston Parkens sydhjørne og spillede de gamle sydstatsmarcher fra krigens tid. Normalt spillede de til omkring ved otte-tiden; men når det var længe lyst, blev de ved til henad ni. Det var et fornuft tidspunkt at slutte på, for så kunne tilhørerne få noget ud af resten af aftenen, der passende kunne begynde med en middag og lidt mere underholdning på et af de hoteller, der havde reklameret med et »show«.

Det var lige, hvad Yancey Bannerman og Kate Dukes havde tænkt sig at gøre på denne sene juni-aften i 1878. De havde siddet og lyttet til hornorkestret det meste af en times tid, og nu da musikerne var ved at pakke instrumenter og noder sammen, løftede Yancey Kate ned fra tilhørerpladserne og satte hende varsomt på jorden. Hans hænder hvilede måske lidt længere end nødvendigt om hendes smalle liv, men Kate nød det og smilede op mod hans solbrændte, magre ansigt med de grå øjne, der i aftenlyset så forbløffende lyse ud mod hans solbrændthed.

– Hvad vil du helst se? spurgte Yancey Bannerman med sin dybe stemme. – Den kinesiske mester-illusionist, der fanger kuglerne med tænderne, eller akrobattruppen fra Albanien … hvor det så ligger henne … Han kiggede reklamesedlerne igennem. – Eller måske den skæggede dame eller dværgen med de to hoveder … eller de siamesiske tvillinger …?

Kate rynkede på næsen. – Ikke mens vi spiser, tak! Jeg tror det skal være akrobattruppen. Og Albanien er et land i Sydeuropa, at du ved det.

Yancey grinede. – Når jeg nu tænker mig om, stammer min bedstemor på mødrene side for resten derfra.

– Åh, dit pjattehoved! smilede Kate godmodigt og tog hans arm. De gik ned ad gaden, ombølget af duften fra parkens blomsterafdeling … en af hendes fars nyskabelser. Lester Dukes var Texas’ guvernør, og han var fast besluttet på, at Austin skulle blive en værdig hovedstad, og at Texas selv skulle blive den mest storslåede stat inden for De forenede Stater, inden hans embedsperiode var omme. Hvilket kunne ske når som helst for Dukes havde dårligt hjerte og måtte være under konstant pleje. Hans arbejdsbyrde blev dygtigt styret af Kate med hjælp fra doktor Boles, der blev drevet til fortvivlelse af guvernørens masen-på. Dukes hævdede, at hvis han skulle dø, ville han selv bestemme hvordan. Og han kunne ikke tænke sig nogen bedre måde at gøre det end midt i kampen for at gøre Texas til en storslået stat …

– Det er dejligt at have en friaften, sagde Kate pludselig. – Den første i seks uger. Jeg tror nok, man sætter mere pris på en pause, når det sker så sjældent, Yancey.

– Måske nok. Men jeg synes nu nok, det ville være rart, hvis du havde lidt mere tid til dig selv.

Hun lo. – Hvorfor? Du er her jo dårligt nok selv … Far sender dig altid ud på en eller anden opgave, som holder dig borte fra Austin i ugevis ad gangen. Som nu sidste gang, da du var ude i Indianerterritoriet … Du var borte i over to måneder.

– I selskab med en ung blond pige, der kommer helt fra Sverige, drillede han hende.

– Jeg tror nu nok, at Anya Johansen var mere interesseret i at finde sine forældres mordere end i et eller andet romantisk forhold, som du havde haft visse forestillinger om.

– Hmmm … kom det gådefuldt fra Yancey. Det usikre udtryk i hendes øjne fik ham til at smile bredt. Han lo hjerteligt, og hun klappede ham let på armen.

– Oprigtig talt, Yancey, sagde hun. – Jeg vil ikke have, at du nogen sinde føler, at du er … bundet til mig … Du kender jo min situation. Da mor lå for døden, lovede jeg hende at tage mig af far resten af hans liv, eller mit. Jeg er bundet af det løfte. Det ville ikke være rigtigt af mig at forvente, at … ja, at nogen mand skulle føle sig forpligtet over for mig.



– Har jeg måske beklaget mig?

Hun så op på ham, mens de spadserede videre. Et lille smil viste sig på hendes ansigt, og hun klemte fastere om hans arm. Lidt efter drejede de ned af Shoal Creek Boulevard, et meget prætentiøst navn for den smalle, men maleriske gade med de plankebelagte fortove, der skar sig gennem bymidten.

– Vil Johnny Cato slutte sig til os i aften? spurgte Kate.

Yancey rystede på hovedet. – Han holder meget af damer, men ikke dem med skæg eller to hoveder … Nej, han er nok på turné i saloonerne i aften.

Hun så op på ham. – Der føler du dig også mere hjemme, gør du ikke, Yancey? Det er ikke noget, jeg beklager mig over. Du ved, hvordan man skal opføre sig, ligegyldigt hvor du er. Uh, det lyder så snerpet. Jeg mener bare, at du opfører dig upåklageligt, hvad enten du er i spisesalen på Den gyldne Fasan eller i baglokalet på Den lange Gren …

Yancey løftede det ene øjenbryn. – Og hvad kender du til baglokalet i Den lange Gren?

– Jeg ved, at der er spilleborde. Og piger også, vil jeg tro. Men jeg prøver på at fortælle dig, at du foretrækker at være i selskab med kvægdrivere og cowboys fremfor med politikere og forretningsfolk. Er det ikke rigtigt?

Yancey trak på skulderen. – Jeg finder folk fra hverdagslivet nok så ærlige. Det er en af grundene til, at jeg ikke tog mod jobbet som juridisk rådgiver i min fars forretningsimperium, selv om jeg har min juridiske embedseksamen. Jeg er nok skabt til at føle mig mere hjemme med en revolver i hånden end med en pen.

– Ja, sagde hun stille. – Du trives bedst med at leve livet farligt.

Det syntes Yancey Bannerman ikke, at det var nødvendigt at svare på, for det var sikkert rigtigt nok. Det var blandt andet derfor, at han havde taget jobbet som guvernør Dukes højre hånd og special-agent. En anden grund var naturligvis Kate Dukes selv.

Og det var heller ikke noget, som krævede nogen forklaring, syntes han.

De drejede ind i Kingsbury Street, lige over for det vildnis, der en dag skulle blive kendt som Fredsparken, og slentrede videre hen mod La Piedrose Hotellet, hvor der var underholdning under serveringen. Det skulle nok blive en stille og hyggelig aften, tænkte Yancey …



Johnny Cato også kaldet Johnny Colt, havde tænkt sig, at det skulle være en hyggelig og stille aften. Han havde lyst til et par drinks og noget godt at spise og var så indstillet på, hvad aftenen kunne bringe … bare der på et eller andet tidspunkt optrådte en kvinde. Hun behøvede ikke nødvendigvis at være køn … på den anden side måtte det jo heller ikke være en eller anden mær med et ansigt som en hest … men hun skulle have en veldrejet krop og ikke være uvillig til at vise den på rette sted og rette tid. Selvom det ikke var altafgørende, at hun var fri og ubunden, ville det dog være at foretrække, for han havde tidligere haft sine sammenstød med forbitrede ægtemænd, og han syntes, at han i en alder af femogtredive var blevet lidt for gammel til de gymnastiske præstationer, der krævedes, når man skulle undslippe ved at hoppe ud ad et vindue på første sal eller springe fra tag til tag.

Det var en sådan begivenhed, der havde ført til hans første møde med Yancey Bannerman i et lille gudsforladt mexikanske hul, der blev kaldt Los Morros. Det forekom ham at være evigheder siden, selv om der næppe kunne være gået mere end et halvt år.

Han stod og hang op ad baren i Sundown Saloon og nippede til sin drink, mens han tænkte på, at Yancey og han var blevet et godt team. De lignede ganske vist ikke et par helvedeshunde, når man så dem sammen. Både hoved og skuldre på Yancey ragede op over Cato, som kun målte fem fod og otte, når han havde støvlerne med de høje hæle på. Og Cato plejede at klæde sig pænere end Yancey, der holdt mere af det bekvemme arbejdstøj. De lignede vel nærmest et umage par, men alligevel havde de sammen været i situationer, der ville have gjort en almindelig mand hvidhåret.

Han bevægede prøvende den ene arm, mens han tænkte tilbage på en af disse situationer. Smerten, der jog op gennem arm og nakke, fik ham til at ømme sig! Han priste sig lykkelig over, at den arm stadig sad fast på skulderen, så smerten var vel til at leve med. En bandit havde plantet sin kniv i den langt ude i Indianerterritoriets ødemarker, og hvis ikke Yancey havde raset af sted med ham til en knoglesnedker ved Red River i det nordlige Texas, ville han ganske givet have mistet armen. Yancey og den svenske pige havde pisket ham af sted hele vejen, havde bogstavelig talt slæbt ham igennem det fjendtlige golde landskab, mens feberen havde raset i ham og næsten drevet ham til vanvid … Jo, han kunne takke Yancey for, at han stadig havde sin arm.

– Det var som bare helvede! lød en stemme bag ham. – Om ikke det er Colt Cato i egen person.

Cato vendte sig langsomt. Stemmen måtte stamme oppe fra Wyoming et sted. For det var kun i Laramie, han havde været kendt som »Colt Cato« … et tilnavn, som han havde gjort sig fortjent til, fordi han var så dygtig til at ændre de gamle perkussions-Colter, så de kunne bruge patroner. Cato lod tilfældigt sin hånd synke ned, så den var på højde med skæftet på hans store, tunge skyder, der hang i det fede hylster. Det var en dobbeltløbet revolver, kendt som »Mandstopperen«, som kunne fyre otte.45 patroner i det normale løb og en tolv-kalibret haglpatron fra det underliggende løb. Hvad han selv manglede i højde og drøjde, blev mere end udlignet af den enorme skyder og hans dygtighed til at bruge den.

Nu genkendte han fyren. Det var Jethro Kidd, en rå børste, der havde været anfører for en forbryderbande oppe i Wyomingterritoriet, og som engang havde prøvet på at stjæle en kasse med Colt-revolvere i Catos våbenbutik. Men Cato havde taget ham på fersk gerning og efterladt sit mærke. Han havde klippet fyrens ører med et par kugler, så der var blevet et par halvmåneformede bidder i hvert af dem lige over øreflippen. Han havde truet Kidd med, at hvis han nogen sinde igen tog ham i tyveri, ville han pløkke en kugle gennem hver af hans hænder. Siden den dag havde han ikke set mere til Kidd før nu, og fyren bar stadig Catos mærke i sine ører.

Mærkerne gjorde ikke Kidd kønnere, for han havde et ansigt som en hest, buskede øjenbryn og fedtet, tjavset hår, der var tyndt i toppen, så man kunne se hans snavsede og skællede isse. Han blærede sig med en hjørnetand af guld, og rygtet ville vide, at han havde hevet den ud af munden på en rig mormon, som han havde myrdet et eller andet øde sted oppe i Utah. Cato vidste ikke, om det var sandt eller ej, men nu stod han ansigt til ansigt med Kidd og de to brutale, svært bevæbnede fyre på hver sin side af ham, og han var klar over, at han var ved at komme i vanskeligheder …

– Hej, Jethro, sagde Cato og lod som ingenting. Men han var på vagt. Skødesløst støttede han albuerne på bardisken.

Kidd gloede på ham i et langt minut. Et par andre gutter, der kunne lugte, at der var optræk til slagsmål, trak sig lidt væk. Så stak Kidd pludselig i et grin og gik helt hen til bardisken, hvor han gjorde tegn til bartenderen.

– Fire gibbernakker til mig og mine venner, beordrede han.



– Jeg hører ikke til dine venner, Jethro, sagde Cato roligt.

Kidd trak på skulderen stadig grinende, men hans øjne var stenhårde. – Nej, vi har vist aldrig været særlig gode venner, Cato … Hils på et par af mine kammersjukkere … Ham den store med overskægget hedder Arnie, og den anden gut med hareskåret er Hackamore. Hack er nok. Han er den største hestetyv nord for Rio Grande.

Det så ikke ud til at røre fyren at blive stemplet offentlig som hestetyv. Han nikkede venligt til Cato og rakte hånden bag om ham og tog sin sprut, som han skyllede ned i ét drag. Da han skulle til at række ud efter flasken, tog Cato den drink, som Kidd havde bestilt til ham, og rakte den til Hack.

– Du kan tage min … Jeg drikker ikke sammen med Jethro Kidd.

På den tid var den slags en direkte fornærmelse, og tilfældet ville, at netop da Cato talte var der en pause i den almindelige samtale i baren. Den tre-fingrede pianist var netop holdt op med at mishandle sit skingre instrument længe nok til at skylle et krus øl ned, og det sminkede fruentimmer, der lige havde bræget »Dixie«, holdt en pause for at smøre stemmebåndene med noget whisky direkte fra flasken. Den almindelige samtale og snakken ved spillebordene var meget dæmpet, så Catos ord faldt midt i en pludselig stilhed og kunne høres helt ud i den fjerneste krog.

Øjeblikkelig blev der røre. Stole blev skubbet tilbage, glas faldt på gulvet og knustes, bartenderen snuppede alle flasker på bardisken, og folk fjernede sig, så Cato stod alene med de tre børster. Det forbavsede Cato lidt, for han havde ikke sagt det i nogen kamplysten tone, og sandt at sige havde han ikke lyst til at slås med Kidd. På den anden side havde han heller ikke lyst til at drikke sammen med ham. Det så ud til, at hvis han ikke ville det ene, kunne han heller ikke undgå det andet, og det havde Kidd åbenbart ikke noget imod. Han grinede lusket til Cato, da han rettede sig op og betydede-Arnie og Hack, at de skulle flytte sig. Med den ene albue på bardisken nærmede han sig Cato. Den lille mand holdt stadig glasset i hånden. Kidd nikkede i retning af det.

– Colt du drikker det dér, om jeg så selv skal hælde det ned i halsen på dig … og det håber jeg, at jeg skal!

Cato sagde ingenting. Og han rørte sig heller ikke.

– Du gør det let for mig, Colt, fortsatte Kidd i en overbærende tone. – Alt for let, men jeg skal ikke beklage mig … Da jeg opdagede, at det var dig, begyndte det ligesom at trække lidt i mine ører, forstår du? Lige her i de runde ar … Jeg måtte stikke af fra Laramie, mens en lovmand piskede støvet op omkring benene på mig med sit bly, og jeg har været nok så meget omkring siden, men jeg har aldrig glemt, hvad du gjorde ved mig, Colt …

– Du havde valget dengang: Enten at blive klippet af mig eller af loven, mindede Cato ham om.

Kidds venlighed forsvandt, og han rettede sig op. Han ragede langt op over Cato. – Drik så det sprut, din elendige stodder!

Cato så ham fast ind i øjnene og vendte koldblodigt bunden i vejret på glasset, så whiskyen plaskede ud.

Kidd reagerede omgående. Selv om Cato Colt var forberedt på, at fyren med hestefjæset kunne gå til angreb, kom det alligevel bag på ham, Kidd stak Cato en på siden af hovedet og sprang så frem og bankede knæet hårdt op i mellemgulvet på ham, så han røg ind i bardisken med et kvas. Bardiskens kant skar sig ind i ryggen på ham, så han mistede vejret og sol og måne dansede for hans øjne. Han bukkede sammen, og det samme knæ bankede op i hans pande og løftede ham bogstaveligt talt i vejret, så han gik i en bue bagover og landede halvt inde over disken. Kidd greb fat i Catos ben og trak ham fri af bardisken, så han røg i gulvet. På vejen ned knaldede hans hoved imod messingfodbøjlen. Det svimlede for ham, han var lige ved at miste bevidstheden. En tung støvle i ribbenene fik hans krop til at hoppe, og han mærkede, at alt var ved at blive mørkt omkring ham. Han strittede imod, alt hvad han kunne, for han var klar over, at det kunne blive skæbnesvangert. At Kidd ville trampe ham til plukfisk … Men han var alt for svag til at kæmpe imod, og alligevel prøvede han på at rejse sig, men alt hvad han orkede var at løfte hovedet fra fodbøjlen. Kidd sparkede igen. Cato sank sammen. Blødende lå han og tænkte på, at dette var en helvedes måde at dø på. På et beskidt saloongulv sparket ihjel af en elendig bandit …

Han gispede, da en mur af iskoldt vand ramte hans ansigt. Så rystede han på hovedet og prøvede at tørre sine øjne. Endnu en kaskade af vand ramte ham. Han holdt sig for ansigtet, blinkede med øjnene og langsomt begyndte han at se klart. Han kunne ikke tro det. Han lå stadig på saloongulvet, og Jethro Kidd og Arnie stod oven over ham med dryppende, men nu tomme træspande i hænderne. Det var dem, der havde hældt vand over ham for at få ham til bevidsthed …

Og Johnny Cato var klar over, at hans prøvelser langt fra var forbi.

Kidd ville drive sin hævn til det yderste. Han ønskede ikke, at Cato skulle slippe for hurtigt over det og undgå alle de lidelser, som han havde fundet på til den lille våbensmed, der havde mærket ham for livstid. Cato skulle hakkes til plukfisk, langsomt og metodisk, og han skulle pines og plages mest muligt. Bagefter ville han måske slå Cato ihjel. Eller muligvis skulle han have lov til at leve videre som krøbling. Hvad enten det blev det ene eller det andet, var Cato klar over, at han havde helvede foran sig …



Ganske vist så det ud til at være let at nedlægge en mand af Catos størrelse, men Kidd og hans makkere skulle alligevel blive chokeret. Der var én ting, de ikke havde taget i betragtning. Nok var Cato mindre end Kidd, og det var en mangel, når det drejede sig om vægt og højde og rækkevidde, men Catos mindre krop med de smidige muskler gav ham en større adræthed, der kunne vendes til hans fordel.

Johnny Cato havde hurtigt gjort sig klar, hvad der ventede ham, og han spildte ikke tiden. Han sparkede begge ben op i en stor bue og ramlede den tunge træspand ud af hænderne på Arnie og lige ind i Kidd. Fyren med hestefjæset tumlede til siden, og Cato sprang op. Han måtte grine fat i baren for at sunde sig, men på en pragtfuld måde lykkedes det ham at snurre rundt og hugge albuen ind i struben på Arnie, der var på vej frem imod ham. Han gik bagover og væltede ind i Hack, der prøvede på at komme til.

Jethro Kidd svang sin spand, men Cato sprang væk fra bardisken, samtidig med at han hamrede en næve ind i fjæset på Arnie, så manden gik i gulvet. Cato tøvede ikke. Med Arnie som springbræt satte han af og landede på alle fire på bardisken. Han sprang på benene, da Kidd for frem og greb ud efter ham. Cato undveg og trampede manden over underarmen og sparkede ham i hovedet, så han tumlede bagover. Brølende og bandende for Hack frem og fik den sammensunkne Arnie skubbet til side. Så greb han Catos ben, men Cato dansede af sted hen ad baren med den bandende hestetyv efter sig. Hack kastede sig halvt ind over disken i et forsøg på at få fat i Catos steppende ben, men Cato sprang i vejret og landede med begge ben på mandens skuldre, så hans ansigt blev banket ned i bardisken. Hack skred baglæns og efterlod en blodstribe på disken, før han fik sin rystende hånd op for den kvaste tud.



Kidd ventede på sin chance. Så snart han så Cato springe på Hack, greb han en stol og svang den mod Catos ben. Den lille mand var ikke kvik nok til at komme af vejen, og stolen fejede benene bort under ham, så han brasede ned i bordpladen og luften blev slået ud af ham. Han havde dog åndsnærværelse nok til at rulle sig ned bag disken. Bartenderen, der havde stået og passet på sine varer, sprang frem for at få gennet ham ud fra bagsiden af disken, før Kidd ville kaste stolen. Men ikke hurtigt nok. Jethro Kidd slyngede stolen, og Cato dukkede sig. Stolen ramlede ind i brystet på bartenderen, der tumlede baglæns vildt fægtende med armene for at holde balancen.

De fægtende arme fejede flasker og glas ned af hylderne. Stolen røg ind i spejlet og knuste det i tusind stykker. Cato skubbede brutalt bartenderen til side og løb ned langs bagsiden af baren og satte i et spring over den, samtidig med at Kidd kastede sig frem mod ham. Cato samlede begge ben og plantede sine støvler af fuld kraft i brystet på Kidd. Den store mand vaklede baglæns, mens Cato forpustet landede nok så nydeligt på begge ben. Han rystede en gang på hovedet og gik så løs på Kidd. Gang på gang slog han ham i ansigtet. Ud af øjenkrogene så han en bevægelse. Det var Arnie, der kom til og slog sine tykke arme om Cato og løftede ham op fra gulvet. Cato hakkede støvlehælene ind i hans skinneben, så han måtte slippe. Men nu kom Hack hurtigt til med blodigt sjæs og fortrukken mund. Han ramte Cato på siden af hovedet, så den lille mand snurrede rundt og tumlede baglæns ind mellem borde og stole, hvor han sank sammen mellem de splintrede møbler. De tre børster kom trampende efter ham, mens de sparkede og slyngede borde og stole til side.

Cato var ved at komme på benene, men et hook fra Kidd sendte ham i gulvet igen. Arnie og Hack greb fat i hver sin arm, rejste ham og holdt ham fast mens Kidd efter at have tørret blodet af næsen begyndte at banke løs på Catos mellemgulv. Nogle af tilskuerne begyndte mumlende at protestere, men ingen af dem turde gribe ind. De tre mænd så ud til at vide, hvordan man brugte skydere.

Cato var knækket helt sammen, hans ansigt var overtværet med blod, men Kidd viste ikke tegn til at ville holde inde. Han stillede sig med skrævende ben og suttede på en forslået kno, før han igen tog fat med fornyede kræfter og begyndte at hamre og banke løs, mens han skar tænder af lutter anstrengelse. Cato var ved at miste interessen for, hvad det ville udvikle sig til. Hans krop rystedes af hammerslagene, alt svimlede for ham, og han var på vej over i bevidstløsheden …

Så lød der et brag, som når en rasende tyr braser ind i en plankevæg. Cato tvang sig til at åbne øjnene og så Kidd segne om, da en stol smadrede ned over hans hoved og skuldre. En stor hånd dukkede op og løftede næsten Hack fri af gulvet. Hacks hoved røg helt bagover efter det kraftige stød. Der lød en kvalmende kvasen, et ryk gik gennem Hacks krop, og han sank sammen på gulvet. Arnie sprang forbi Cato, der var sunket i knæ. Arnie skulle lige til at lange ud, men blev standset af en stor fod, der ramte ham i skridtet, så han blev grøn i ansigtet og var lige ved at kaste op. En knytnæve ramte ham bag øret og fik ham til at dejse om. Hack, der var lige ved at komme på benene, sank sammen igen under Arnies vægt.

Jethro Kidd var kommet sig så meget efter slaget med stolen, at han kunne stavre frem for at møde sin angriber. Cato kunne nu se så klart, at han kunne se, hvem hans redningsmand var.

– Yancey, gamle ven! mumlede han, mens Yancey Bannerman – klædt til at gå ud at spise sammen med Kate Dukes – afværgede Kidds klodsede angreb og sendte tre lige venstre ind i synet på manden og sluttede af med et dræbende højrehåndshook, som han lagde hele sin vægt bag.

Jethro Kidds støvler løftede sig fra gulvet, og han sank sammen som en klud ved siden af sine klynkende kammerater. Yancey gik hen til ham og sendte ham over i den fuldstændige bevidstløshed med et spark i hovedet. Uden at være særlig forpustet bøjede han sig ned op trak Cato på benene. Catos knæ var som gummi, og Yancey måtte støtte ham på vejen gennem den tavse tilskuermængde hen til døren.

– Hvordan …? stammede Cato.

– Vi kom forbi i en vogn, som jeg har lejet. Så hørte jeg, at der var spektakler, sagde Yancey roligt. – Jeg vil vædde på, at det er Cato, der er ude at more sig, sagde jeg til Kate … Så jeg standsede for at kigge indenfor og se, hvem det var, du nu var i gang med at tæve …

Cato skelede ud gennem det ene blå, ophovnede øje, da Yancey førte ham ud gennem svingklapperne.

– Du så vel, hvordan jeg gav dem tørt på, hva’?

Yancey hjalp ham grinende over plankefortovet hen til vognen, hvor Kate sad og ventede. Hendes ansigt blev meget bekymret, da hun så Cato, og hun skulle lige til at stige ned for at hjælpe til, men Yancey vinkede hende af og løftede bogstavelig talt Cato op ved siden af hende.

– Johnny, jeg har aldrig nogen sinde kendt en mand, der roder sig ind i så mange spektakler som du, sagde Kate og rakte den blødende Cato et elegant lommetørklæde. – Hvad var det så denne gang? Var det igen på grund af en kvinde?

Trods sår og skrammer lykkedes det Cato at se fortrydelig ud. Yancey Bannerman lo indvendig, mens han satte sig op på kuskens sæde for at køre videre.

– Nej! kom det grødet fra Cato. – Jeg fik mig bare en stille drink, da en gammel uven fik øje på mig. Han havde to kammerater med.

Kate så overrasket ud. – Sloges du med dem alle tre?

Cato trak på skulderen. Det var ikke noget at tale om.

– Der var faktisk tre, sagde Yancey, – men han var ikke ligefrem ved at banke dem, da jeg kom til …

– Jeg var nu heller ikke i færd med at omfavne og kysse dem! bed Cato ham af. Han sad og rokkede ved en løs fortand. – Ved du hvad, Yancey … Ham slynglen, du slog med stolen, er Jethro Kidd. Alle tiders børste. Og du kan godt vædde dine støvler på, at når han er i byen, er der noget under opsejling … og det er i hvert fald ikke noget lovligt.

Yancey sad i dybe tanker, mens vognen skumplede ned ad gaden.



Andet kapitel

Det første indtryk, man fik af guvernør Lester Dukes, var gråhed. Hans tykke manke var sølvgrå, det lange snoede overskæg ligeledes. Og hans hjertelidelse gav som oftest hans ansigtsfarve et gråligt skær. At han oftest gik i gråt tøj understregede kun det almindelige indtryk.
Men bag det trætte, furede ansigt arbejdede en hurtig hjerne, der kun var optaget af en sag: Texas og Texas’ tarv. Han forfulgte denne sag med en målbevidsthed, der udmarvede hans politiske modstandere, forbløffede Texas’ befolkning og var til stadig bekymret for hans datter og hans læge.
Trods alle advarsler så Lester Dukes ud til stadig at kunne imødekomme alle de krav, der stilledes til ham i embedet. Men selvfølgelig fik det svage hjerte til tider overtaget, og så måtte Kate og doktor Boles tvinge ham til at hvile sig, undertiden ved hjælp af beroligende midler. Men den gamle, prikne guvernørs aner kunne føres tilbage til de oprindelige indbyggere, der havde kæmpet for Texas’ selvstændighed ved Alamo, og intet kunne holde ham i ro ret længe ad gangen. Ofte rystede doktor Boles opgivende på hovedet og Kate bed sig i underlæben af fortvivlelse, men Dukes kørte løs med sin storslåede plan om at gøre Texas til en stat, som man kunne være stolt af, og som skulle omtales med respekt, ikke alene i Kongressen i Waskington, men i hele verden …
Denne beslutsomhed stod også skrevet i Dukes’ ansigt, da han skubbede en stak papirer til side og kiggede på Yancey Bannerman, der sad over for ham.
– Kate siger, at Johnny igen har været blandet ind i slagsmål i aftes, sagde Dukes uden nogen indledning.
– Det var en, der ville gøre et gammelt mellemværende op, guvernør. Det var ikke hans skyld.
– Hans skyld eller ikke! Han er ved at få sig et dårligt rygte. Guvernøren tog et stykke papir og viftede med det. – En regning på skaderne i saloonen. Mine embedsmænd er begyndt at blive modvillige over for den slags ting. Jeg kan ikke blive ved med at holde hånden over Cato i al evighed.
– Det var ikke hans fejl, guvernør, gentog Yancey. – Og Johnny behøver ikke mig til at møde for sig …
Et kort øjeblik blev Dukes’ øjne usikre ved Yanceys skjulte bebrejdelse. – Nej, jeg skal nok snakke med ham selv senere. Jeg nævner det blot i forbifarten, fordi Kate sagde noget om, at Johnny troede, at der stak noget under.
– Fyren, der tævede ham, Jethro Kidd, er en rigtig skidt knægt. Har vist en finger med i spillet i det meste af det, der er foregået i årenes løb. Johnny mener ikke, at han er i byen for at holde ferie …

Dukes rynkede panden. – Det er netop det, der bekymrer mig. Lige i øjeblikket er det sidste, jeg vil have, at Austin bliver samlingssted for berygtede mordere og forbrydere … eller noget andet sted herfra og til Pecos-Dalen.
Yancey Bannerman kendte guvernøren godt nok til at vide, at det var hans måde at fortælle, at der var optræk til noget stort. Han sagde ikke noget, men Dukes’ ord havde gjort ham spændt.
Dukes rejste sig langsomt, mens han støttede hænderne mod bordkanten. Yancey opdagede, at han selv knugede om armlænene, men han tvang sin lyst til at rejse sig for at hjælpe Dukes. Det ville blot indbringe ham en reprimande, som han godt kunne være foruden. Med besvær kom Dukes på benene og stod og svajede lidt, mens han støttede sig til bordkanten. Så vendte han sig og gik langsomt hen til væggen, hvor han rullede et stort kort over Texas ned. Han fastgjorde stroppen, så det lakerede kort holdt sig udspændt. Guvernøren trak vejret tungt efter anstrengelserne og pegede med sin knoglede finger på Austin, så lod han den gå mod nord og vest langs med Texas- og Vestjembanelinien. Den fulgte Colorado-floden et stykke mod nord, krydsede over San Saba ved et sted, der kaldtes Pegleg, strejfede San Angelo mod nord og drejede derefter mod vest gennem Fort Conchos, hvorefter den fulgte Pecos-floden op gennem dalen til byen af samme navn. Men før den nåede helt til Pecos, standsede den ved et sted, der var betegnet som Horsehead Crossing.
Han bankede med fingeren på kortet, og lod den beskrive en stor cirkel rundt om stedet. Flere steder gik den ind over den mexikanske grænse.
– Kiowa-land, sagde han. – Hele vejen ud til området bag Sierra Blancas-bjergene og ned til Rio Grande. Mod nord helt op til Big Springs og mod vest til det sted, hvor Goodnightloving sporet fører ind i New Mexico … Mod øst hele vejen ned gennem Pecos-Dalen.
Yancey holdt sig afventende. Han vidste, at der ville komme mere, for Dukes sagde sjældent noget, uden at der var en mening med det.
– Ikke godt land altsammen, men det meste er dog egnet til kvæg, så hvis man har flere hundrede acres til rådighed, kan man godt opdrætte en anselig kvægflok.
– En del nybyggere har vist slået sig ned dér i den sidste tid, ikke sandt? spurgte Yancey.
Dukes nikkede. – Jo, og haft masser af besvær med kiowaerne … Du kender mit syn på indianerne, Yancey. Jeg bebrejder dem ikke, at de kæmper for det land, der har været deres gennem århundreder. De kan ikke rigtig forstå, hvorfor de skal lade os overtage det og drive dem ud. Og det kan jeg godt forstå. Men det betyder heller ikke, at jeg kan sidde roligt og se på, at texanere bliver slagtet uden at jeg gør noget, eller uden at jeg prøver på at give dem størst mulig beskyttelse. Men jeg vil hverken have krig eller evindelige straffeekspeditioner. Og sagen ligger sådan, at Texas ikke har råd til at blive ved med at stille ekspeditioner på benene. Lige i øjeblikket er hele sydvesten et urocenter, og vi har samlet flere soldater her omkring Horsehead Crossing, end vi har råd til. Jeg har brug for nogle af dem nede ved grænsen ved Presidio og ved Del Rio. Og jeg kunne godt bruge nogle flere ude ved kysten ved Corpus Cristi … Men lige i øjeblikket kan jeg ikke fjerne en eneste soldat, i tilfælde af, at kiowaerne skulle gå til angreb.
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